
 

 Facebook  (307) 733-2516  tamraolm@gmail.com 

 

    MASS INTENTIONS 
Sunday, February 16 
8:00 a.m.                       OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                          The Marton Family 
12:00 p.m. (Spanish)              Por Todas Las Almas del Purgatorio 
Monday, February 17  
8:00 a.m.                                               William Jr & Gerald Zellers + 
Tuesday, February 18 
8:00 a.m.                                                Deacon Harry Flavin                      
Wednesday, February 19 
8:00 a.m.                                                                     Ray Kominsky +  
Thursday, February 20 
8:00 a.m.                                             Joyce Sawcuk 
5:30 p.m                                                            Mary Maxine Kiehn + 
Friday, February 21 
8:00 a.m.             William Jr & Gerald Zellers +          
7:00 p.m. (Spanish)                                            Ernesto Rodriguez +                    
Saturday, February 22 
8:00 a.m.                                     San Simeon in thanks of of Kevin        
5:30 p.m.                                                                     Ray Kominsky +                             
Sunday, February 23 
8:00 a.m.                       OLM Parishioners and Visitors  
10:00 a.m.                                              John + & Mamie Mortillaro 
12:00 p.m. (Spanish)       Para  todas las personas de San Simeon 
 
 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass 
offered on a specific date, contact the parish office at least six 
months prior to that date.   

            PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 

please call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Vickie Mates, Fr. Glen Whewell, Familia Perez Garcia  

Souls of the Departed 
Keily Sosa Cruz, Ray Kominsky, Ron Kiehn, Alva Richins 

 
February 22-23 

5:30 p.m. 
Readers:  

Ann Carruth, Nancy Palomba 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Penny Asbell, John Doyle, Judy Greig 
8:00 a.m. 
Readers: 

Matt Ostdiek, Stuart Palmer 
Extraordinary Ministers of Holy Communion:  

Shirley Craighead, Mary Bleffert, Natalie Stewart 
10:00 a.m. 

Readers: Sarah Beth Dippel, Carl Salerno 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Lesley Gómez, Avelina Zarate Gómez, Sara Ogle 

OLM Staff 
      Fr. Lucas K. Simango –Pastor       

Fr. Philip J. Vanderlin-Assistant Pastor (Bilingual)   Huck Henneberry-Maintenance/Safety                 
Deacon Harry Flavin-Pastoral Assistant    Marco Soliz– Community Lunch Program         
Deacon Doug Vlchek-Pastoral Assistant     Lynne Whalen & Mary Martin -JCCW  
Tamra Hendrickson-Business Manager    Cris Dippel-Grand Knight K of C 
Lizzet Garcia-Administrative Specialist (Bilingual)   Sal Rodriquez-Parish Council President 
Alicia Whissel-Dir. of Ministries & Community Engagement Jim Gersack-Finance Council President  
Mary Salerno-Faith Formation            

Collection  

Information for 

February  

Current Month 
Collected                    $ 17,782 

Current Month YTD 
Collected                    $ 317,236 

Current Month  
Budgeted        $46,541 

Current Month YTD 
Budgeted                   $372,333 

http://diocesan.us9.list-manage.com/track/click?u=954ad2a9d474322b008ca5a63&id=119502dbae&e=456f646b34


Scholarship Opportunity 
 
Your local Knights of Columbus council is pleased 
to announce a scholarship for young men of the 
parish to use for secondary education purposes 
(college or trade school). Any male high school 
senior who is a practicing Catholic in good 
standing at OLM is eligible to apply. The 
scholarship amount will be up to $500 and will 
be awarded by July 1st, 2020 with proof of 
acceptance from a secondary education 
institution. The applicant should write a short 
essay including why their faith is important to 
them; how they are active in the Parish; as 
well as information regarding outside and/or 
school activities they participate in and what 
they intend to use the money for. They should 
also include their high school cumulative GPA. 
Applications should be mailed to Knights of 
Columbus Council 9431, Our Lady of the 
Mountains, PO Box 992, Jackson, WY 83001 or 
can be dropped off at the Parish office and put in 
the Knights mail box. Questions about the 
process can be directed to any Knight. 
Applications are due by February 28th, 2020. 

Oportunidad de Beca Escolar  
 
Su consejo local de Caballeros de Colón se complace en 
anunciar una beca para jóvenes de la parroquia para fines 
de educación secundaria (colegio o escuela profesional). 
Cualquier estudiante de último año de secundaria que sea 
miembro de nuestra parroquia con buena reputación 
como católico práctico es elegible para postularse. Los el 
monto de la beca será de hasta $ 500 y se otorgará antes 
del 1 de julio de 2020 con prueba de aceptación de una 
institución de educación secundaria. El solicitante debe 
escribir un ensayo corto para incluir por qué la fe es 

importante para ellos; cómo son activos en la 
parroquia; también information de actividades en 
las que participant dentro/ fuera de la escuela y 
para qué pretenden usar el dinero. También 
deben incluir sus GPA acumulativo de secundaria. 

Las solicitudes deben enviarse por correo al Consejo de 
Caballeros de Colón 9431, Nuestra Señora de Las 
Montañas, PO Box 992, Jackson, WY 83001 o puede 
dejarlo en la oficina de la parroquia y poner en el buzón 
de los Caballeros. Cualquier pregunta sobre el proceso 
puede ser dirigida a cualquier Caballero. Las solicitudes 
deben presentarse antes del 28 de febrero de 2020. 

Extraordinary Ministers of Holy Communion 
 
We will be holding a training for Eucharistic 
Ministers after all Masses on the weekend of 
February 22nd and 23rd. All Eucharistic 
ministers must be recommissioned within 
the Diocese every three years, so if you are 
currently a minister, please plan to attend. If 
you feel called to join this ministry, please 
speak with a member of staff. 

Ministros Extraordinarios de Sagrada Comunión 
 
Realizaremos una capacitación para los ministros 
eucarísticos después de todas las misas el fin de 
semana del 22 y 23 de febrero. Todos los 
ministros de la Eucaristía deben ser readmitidos 
dentro de la Diócesis cada tres años, por lo que si 
actualmente es ministro, planifique asistir. Si se 
siente llamado a unirse a este ministerio, hable 
con un miembro del personal. 

The parish office will be 
closed Monday,  
February, 17th for 
President’s Day! 

¡La oficina de la parroquia 
estará cerrada el lunes 17 de 
febrero por el Día del 
Presidente! 

Chili-Cook Off Winners! 
 
Thank you to all who came out for our 
chili cook-off! The fabulous chili makers 
included Jenny Barkley, Beth Furlong, 
Millie Escobedo, Carol Parker, and 
Bernie Kennedy. You are all winners! 
Stop by the office 
to claim a prize! We hope to see 
everyone at our upcoming Mardi Gras 
party! 

¡Ganadores del Chili Cook Off ! 
 
¡Gracias a todos los que vinieron por nuestro 
chili cook-off! Los fabulosos fabricantes de 
chile incluyeron a Jenny Barkley, Beth 
Furlong, Millie Escobedo, Carol Parker y 
Bernie Kennedy. ¡Todos sois ganadores! 
Pasar por la oficina 
para reclamar un premio! ¡Esperamos verlos 
a todos en nuestra próxima fiesta de Mardi 
Gras! 

Ron Kiehn’s Funeral  
 
There will be a Rosary on Friday, March 20th, at 
5:30 pm. The Funeral Mass and reception will be 
on Saturday, March 21st, at 10:30 am.   

El funeral de Ron Kiehn 
 
Habrá un rosario el viernes 20 de marzo a las 5:30 pm. 
La misa fúnebre y la recepción serán el sábado 21 de 
marzo a las 10:30 am. 



February 25th is the day! 

 

You are cordially invited to 

experience Mardi Gras at OLM!! 

Join us for jambalaya, King Cake, 

music, dancing, photos, and even 

a few games for kids! Enjoy a 

glass of wine or punch, or BYOB. 

The party begins at 6:00pm and 

then Laissez les bon temps 

rouler! Costumes and masks are 

definitely encouraged! Been to 

New Orleans or have a great 

idea? Drop by the office. We 

would be happy to have a few 

helping hands! 

¡El martes 25 de febrero es el día! 

 

¡Estás cordialmente invitado a 

experimentar Mardi Gras en OLM! 

¡Únase a nosotros para jambalaya, 

pastel de rey, música, baile, fotos e 

incluso algunos juegos para niños! 

Disfruta de una copa de vino o 

ponche, o BYOB. ¡La fiesta comienza 

a las 6:00 pm y luego Laissez les bon 

temps rouler! Disfraces y máscaras 

definitivamente se recomiendan! 

¿Has estado en Nueva Orleans o 

tienes una gran idea? Pase por la 

oficina. ¡Estaríamos felices de tener 

algunas manos amigables! 
Tuesday 

February 25th 

6:00pm 

Acompañemos a celebrarle a San 

Simeon!  

Los invitamos a Misa el dia 18 de febrero a las 

7pm. La procesión sera el domingo 23 de 

febrero a las 11:30am para despues celebrar la 

Misa a las 12pm, acompañada por Mariachis. 

Despues de Misa todos estan cordialmente 

invitados a acompañar a San Simeon en el salon 

de comidas.  Esperamos contar con tu 

presencia. 

 

Celebrate San Simeon! 

We invite you to Mass on February 18th, at 

7pm 

Join the San Simeon procession on Sunday, 

February 23rd, at 11:30 am followed by 

Mass at 12 pm. There will be a Mariachi 

accompaniment. 

After Mass, parishioners are cordially 

invited to accompany San Simeon into the 

Parish hall. We hope to see everyone there! 



OLM Women’s Lunch - Fun in Fellowship!! 
 
All women of the parish are invited to meet for 
lunch on Wednesday, February 19th, at Miazga’s  
(399 W Broadway ). Drop in anytime from 11:30 
a.m. to 1:30 p.m. or stay the whole time. Hope to 
see you there! For questions, call Carol Parker at  
307-690-3888.  

Almuerzo De Mujeres– Diversion en Compañerismo 
 
Todas las mujeres de la parroquia están invitadas a 
almorzar el miércoles 19 de febrero en Miazga’s 
(399 W Broadway). Visite en cualquier momento de 
11:30 a.m. a 1:30 p.m. o quedarse todo el tiempo. 
¡Espero verte allí! Para preguntas, llame a Carol 
Parker al 307-690-3888. 

Marriage Encounter  
 
Today Matthew heads us to follow God’s way, 
not man’s way. A Worldwide Marriage 
Encounter Weekend is a celebration of the 
beautiful gift of the sacrament of marriage. Your 
love is meant to mirror the love that Christ has 
for his Church to the world. Attend a Worldwide 
Marriage Encounter Weekend and learn how to 
let that love shine brightly! Upcoming date: 
Rock Springs, April 17-19, 2020. For more 
information and to apply visit www.wwme.org 
or call Dan & Clare Dooley 406-697-3275. 

Encuentro Matrimonial 
 
 Hoy Mateo nos dirige a seguir el camino de Dios, no 
el del hombre. Un fin de semana de Encuentro 
Matrimonial Mundial es una celebración del hermoso 
regalo del sacramento del matrimonio. Su amor está 
destinado a reflejar el amor que Cristo tiene por su 
Iglesia al mundo. ¡Asista a un fin de semana de 
Encuentro Matrimonial Mundial y aprenda cómo 
dejar que ese amor brille brillantemente! Próxima 
fecha: Rock Springs, del 17 al 19 de abril de 2020. 
Para obtener más información y presentar una 
solicitud, visite www.wwme.org o llame a Dan y Clare 
Dooley 406-697-3275. 

Leap Day Build Day! 
 
We will be joining Teton Habitat for a 
Leap Day Build Day! Please consider 
joining our build team at the Grove from 
8:45a-4:30p on February 29th as we 
assist in building safe, affordable homes 
for community members who are in 
need. You can register online at https://
sforce.co/2TpBYC2 or sign up on the 
bulletin board in the Gathering Space. If 
you would like to join in but are unable 
to be there for the entire day, please 
stop by the office. Hope to see you 
there! 

¡Día de construcción! 
 
¡Nos uniremos a Teton Habitat para un 
día de construcción! Considere unirse a 
nuestro equipo de construcción en Grove 
de 8: 45a-4: 30p el 29 de febrero mientras 
ayudamos a construir viviendas seguras y 
asequibles para los miembros de la 
comunidad que lo necesitan. Puede 
registrarse en línea en https://
sforce.co/2TpBYC2 o inscribirse en el 
tablón de anuncios en el espacio de 
reunión. Si desea unirse pero no puede 
estar allí durante todo el día, pase por la 
oficina. ¡Espero verte allí! 

Come Check Out Our Library! 
 
As we turn our hearts and minds to the season 
of Lent, you might be looking for a really good 
book to read to enhance your Lenten 
journey.  If you are not, maybe it is time to think 
about it!  Our small but bountiful Parish Library, 
located in the Hall, is packed with great 
reads.  We have books on Saints, Cultural 
Concerns, Church teaching and history, Family 
life, and so many on Spiritual Growth and 
Prayer.  Please take a look through the various 
sections.  We guarantee you will find something 
worthwhile.  There are also DVDs and CDs if you 
prefer to listen to teachings on tape!  

Venga a Checar Nuestra Bibloteca! 
 
A medida que volvemos nuestros corazones y 
mentes a la temporada de Cuaresma, es posible 
que esté buscando un libro realmente bueno para 
leer para mejorar su viaje de Cuaresma. Si no es 
así, ¡tal vez es hora de pensarlo! Nuestra pequeña 
pero abundante Biblioteca Parroquial, ubicada en 
el Salón, está llena de excelentes lecturas. 
Tenemos libros sobre santos, inquietudes 
culturales, enseñanza e historia de la Iglesia, vida 
familiar y muchos sobre crecimiento espiritual y 
oración. Por favor, eche un vistazo a las diferentes 
secciones. Le garantizamos que encontrará algo 
que valga la pena. ¡También hay DVD y CD si 
prefiere escuchar las enseñanzas en cinta! 

Upcoming Book Club! 
 
Join the Ladies 4th Tuesday Book Club!! Next 
book to be reviewed & discussed on February 
25 @ 8:45am is The Power and the Glory by 
Graham Greene.   

¡Próximo club de lectura! 
 
¡Únase al Club de Lectura del 4to Martes! El 
próximo libro que será revisado y discutido 
el 25 de febrero a las 8:45 am es The Power 
and the Glory de Graham Greene. 



Bible Study  
 
The Jackson Council of Catholic Women are 
organizing a Bible Study on the Gospel of 
Matthew. We hope members of OLM will feel a 
bible study would enhance their Lenten journey. 
It is an audio course available on line through the 
St. Paul Center. This is a ten-lesson audio bible 
study course. Getting signed into the St. 
Paul Center is quite easy, free and can 
access the lessons as it fits your schedule. 
Please let us know if you are willing to 
facilitate a small group bible study this Lent. 
The facilitator simply needs to be able to 
connect to the St. Paul Center web site and click 
start, to enable your group to listen to the audio 
bible study. You can solicit a small group to join 
you, or let us know that you are willing to 
facilitate a small group bible study, what date, 
where, how many people the space can handle 
and we will include you in our sign up efforts 
which will take place prior to Ash Wednesday. 
The wonderful thing about this bible study series 
is you can choose to listen to the series at your 
convenience on your own or join a bible study 
group. Following our Lenten bible study, we are 
planning a parish wide concluding session on the 
Gospel of Matthew, which we hope everyone 
who participated in the study can attend. More 
information about this event will be coming 
shortly. Contact Mary Martin at (307-690-0180) 
or marymartin@bresnan.net 

Estudio Biblico 
 
El Consejo Jackson de Mujeres Católicas está organizando 
un Estudio Bíblico sobre el Evangelio de Mateo. 
Esperamos que los miembros de OLM sientan que un 
estudio bíblico mejoraría su viaje de Cuaresma. Es un 
curso de audio disponible en línea a través del Centro St. 
Paul. Este es un curso de estudio de audio biblia de diez 
lecciones. Registrarse en el St. Paul Center es bastante 
fácil, gratuito y puede acceder a las lecciones según su 
horario. Por favor, háganos saber si está dispuesto a 
facilitar un estudio bíblico en grupo pequeño sobre esta 
Cuaresma.  El facilitador simplemente necesita poder 
conectarse al sitio web del Centro St. Paul y hacer clic en 
Inicio, para permitir que su grupo escuche el estudio de la 
Biblia en audio. Puede solicitar un grupo pequeño para 
que se una a usted, o háganos saber que está dispuesto a 
facilitar un estudio bíblico en un grupo pequeño, en qué 
fecha, dónde, cuántas personas puede manejar el espacio 
y lo incluiremos en nuestros esfuerzos de inscripción que 
serán tener lugar antes del miércoles de ceniza. Lo 
maravilloso de esta serie de estudios bíblicos es que 
puedes elegir escuchar las series a tu conveniencia por tu 
cuenta o unirte a un grupo de estudio bíblico. Después de 
nuestro estudio de la Biblia de Cuaresma, estamos 
planeando una sesión de clausura para toda la parroquia 
sobre el Evangelio de Mateo, a la que esperamos que 
todos los que participaron en el estudio puedan asistir. 
Próximamente recibirá más información sobre este 
evento. Llame a Mary Martin at (307-690-0180) or 
marymartin@bresnan.net 

2020 Campaña de Biberón  

Turning Point, el Centro de recursos para el embarazo 

existe para ayudar a hombres y mujeres en un embarazo 

no planificado junto con la enseñanza de las habilidades 

de crianza y la promoción de relaciones saludables.  

El dinero recaudado a través de nuestra campaña se 

destina a mantener nuestras puertas abiertas y nuestras 

instalaciones listas para recibir clientes que necesitan 

nuestros servicios. Nuestros servicios incluyen: pruebas 

de embarazo, ultrasonidos, clases para padres en inglés y 

español, estudios bíblicos posteriores al aborto y pérdida 

del embarazo, y tutorías para madres jóvenes.  

Lleve a casa una botella, llénela con efectivo, cheque y / o 

monedas y tráigala a su iglesia en cuatro semanas. Si 

pierde la fecha para devolverlo, no dude en traer la 

botella a nuestra oficina ubicada en 250 E Broadway en 

Jackson, al este de la plaza del pueblo. Nos encantaría 

conocerte. 

       *Empieza este fin de semana! *Starts this weekend! 



Opening at the Diocese of Cheyenne for Hispanic 
Ministry Director.  

  
The Director of Hispanic Ministry, in close 
collaboration with the Director of Pastoral 
Formation, assists the Diocesan Bishop in 
cultivating lay leadership and directing a 
Pastoral Hispanic Ministries Plan for the Diocese 
of Cheyenne. The Director of Hispanic Ministry will be 
located in Casper. Candidates must be bilingual (Spanish 
and English), conversational and written. Submit an 
application, letter of interest, and a current resume by 
mail, e-mail, or in person by March 9, 2020 to: Tammy 
Skala, Human Resource Director, Diocese of Cheyenne, 
2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY 82001, Office: 307-638
-1530 tkala@dioceseofcheyenne.org - Find complete 
job description and application online: 
www.dioceseofcheyenne.org/employment.html 

Posición vacante para un Director del Ministerio 
Hispano en la Diócesis de Cheyenne  

 
En colaboración con el Director Diocesano de 
Formación Pastoral, el Director ayuda al obispo 
a fomentar el liderazgo laico y dirigir un Plan 
para el Ministerio diocesano de Pastoral 
Hispana. La oficina del Director Diocesano del 

Ministerio Hispano estará en Casper. Los candidatos 
deben ser bilingües (español e inglés), conversacional y 
escrito. Envía una solicitud, carta de presentación, y 
resumen por correo,   e-mail, o a la oficina diocesano 
antes del 9 de marzo, 2020 a: Tammy Skala, la Directora 
de Recursos Humanos, Diócesis de Cheyenne, 2121 
Capitol Ave., Cheyenne, WY 82001, 
tskala@dioceseofcheyenne.org, 307-638-1530 – La 
descripción completa y aplicación están nuestro sitio 
web: https://dioceseofcheyenne.org/employment.html. 

Many Thanks 
 
Thanks to all the Confirmation students that 
attended our fun event on January 26th. The 
students enjoyed food,  class, games and a 
special Mass offered by Fr. Lucas. The big 
winners in Jeopardy were Guadalupe 
Gurrola, Alma Moreno, Neyvi Estrada, Jheili 
Montiel, and Brittney Tzompa. Thanks also goes to 
Brian Hurtado, Neyvi Estrada, and Brittney Tzompa 
for bringing dessert, Petra Cernicek for reading at 
Mass, and Odalis Montiel, Michelle Vargas, Melissa 
Morillon, Ashley Hernandez Lopez, Alexis 
Hernandez, Jheili Montiel, Brittney Tzompa, Neyvi 
Estrada, Kevin Loaeza Luna, Brian Hurtado and Petra 
Cernicek for helping plan the event.   

Muchas gracias 
 
Gracias a todos los estudiantes de Confirmación que 
asistieron a nuestro divertido evento el 26 de enero. 
Los estudiantes disfrutaron de comida, clase, juegos y 
una misa especial ofrecida por el Padre. Lucas Los 
grandes ganadores en Jeopardy fueron Guadalupe 
Gurrola, Alma Moreno, Neyvi Estrada, Jheili Montiel y 
Brittney Tzompa. Gracias también a Brian Hurtado, 
Neyvi Estrada y Brittney Tzompa por traer el postre, 
Petra Cernicek por leer en misa, y Odalis Montiel, 
Michelle Vargas, Melissa Morillon, Ashley Hernández 
López, Alexis Hernández, Jheili Montiel, Brittney 
Tzompa, Neyvi Estrada, Kevin Loaeza Luna, Brian 
Hurtado y Petra Cernicek por ayudar a planificar el 
evento. 

A New Short Adult Religious Education 
& Spiritual Formation Program 
 
Bishop Robert Barron’s 
Untold Blessing: Three Paths to Holiness 
God calls each of us to become a saint, and he’s ready 
to support us along the way by 
providing abundant blessings. Join us as 
we seek these blessings by participating 
in Bishop Robert Barron’s DVD-based 
program: “Untold Blessing: Three Paths 
to Holiness.” The first path is “Finding 
the Center in Christ;” the second is 
“Knowing You Are a Sinner” and then the third, 
“Realizing Your Life is Not About You.” The “Untold 
Blessing: Three Paths to Holiness”, A Short Adult 
Religious Education/Spiritual Formation Program, will 
be held in the Parish Hall at Our Lady of the 
Mountains Catholic Church on each Sunday in Lent, 
immediately following the 8:00 am Mass (or, from 
9:00 am to 9:45 am), beginning on Sunday, March 1, 
2020. Each of the six sessions will last about 45 
minutes, including: viewing a short video, followed by 
questions and discussion. While everyone is 
encouraged to attend every class, don’t worry if you 
can only commit to being there for some of them. For 
any questions or additional information, please 
contact Deacon Doug. 

Una Nueva Educación Religiosa Breve para Adultos 
Y Programa de Formación Espiritual 
 
Obispo Robert Barron 
Bendición no contada: tres caminos hacia la santidad 
Dios nos llama a cada uno de nosotros a convertirnos 
en un santo, y él está listo para apoyarnos en el camino 
proporcionando abundantes bendiciones. Únase a 
nosotros mientras buscamos estas bendiciones 
participando en Programa basado en DVD del obispo 
Robert Barron: "Bendición no contada: tres caminos 
para Santidad ". El primer camino es" Encontrar el 
Centro en Cristo "; el segundo es" Conocer Eres un 
pecador "y luego el tercero," Darse cuenta de que tu 
vida no se trata de ti ". La "bendición no contada: tres 
caminos hacia la santidad", un corto religioso adulto El 
Programa de Educación / Formación Espiritual se 
llevará a cabo en el Salón Parroquial de Nuestra Señora 
de las Montañas cada domingo en Cuaresma, 
inmediatamente después de la misa de las 8:00 a.m. (o, 
de 9:00 a.m. a 9:45 a.m.), comenzando el Domingo 1 de 
marzo de 2020. Cada una de las seis sesiones durará 
unos 45 minutos, que incluyen: ver un video corto, 
seguido de preguntas y discusión. Si bien se alienta a 
todos a asistir a cada clase, no se preocupe si solo 
puede comprometerse a estar allí para algunos de ellos. 
Para cualquier preguntas o información adicional, 
comuníquese con el Diácono Doug. 



 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m.  
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m.  

ROSARY 
Friday: 8:30 a.m. (after morning Mass) 

Saturday 5:10 p.m. (20 minutes before Mass) 
Sunday 7:40 a.m., 9:40 a.m., and 11:40 (before Mass) 
 

ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15 p.m.  
 

CONFESSION SCHEDULE 
Thursday: 12:00 p.m.–1:00 p.m. 
Saturday: 4:00 p.m.–5:00 p.m. 
And by appointment. 
 

PARISH CONTACT 
Pastor: Fr. Lucas Kazimiro Simango 
Associate Pastor: Fr. Philip Vanderlin, O.S.B. 
Phone: (307) 733-2516       
Email: tamraolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
 

 

Thank you New West 
Knife Works (98 

Center St. Jackson 
WY)  for your support 

of the Knights of Columbus 


